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ПАРТНЕРСТВО ГОРОДОВ 
ГАМБУРГ ‒ ЛЕНИНГРАД /
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

Партнерские отношения с Ленинградом, 
который стал первым городом-побрати-
мом Гамбурга, зародились в самый раз-
гар холодной войны. Доклад гамбург-
ского историка проф. Акселя Шильдта 
посвящен их истории до распада СССР 
в 1990/91 гг. После доклада состоится 
дискуссия с известными представителя-
ми Санкт-Петербурга, принимавшими ак-
тивное участие в выстраивании отноше-
ний между обоими городами.

Время: 16:00
Место: Законодательное собрание 
Санкт-Петербурга, Мариинский дворец, 
Исаакиевская площадь, д. 6, Белый зал
Организаторы: Вольный и ганзейский 
город Гамбург, Законодательное 
собрание Санкт-Петербурга, Генеральное 
консульство Федеративной Республики 
Германия
Вход: по предварительной записи 
до 03.04.2017, просьба иметь при себе 
удостоверение личности
Контакт: Марина Когут,  
ku-100@stpe.diplo.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 18+

DIE STÄDTEPARTNER-
SCHAFT HAMBURG ‒  
LENINGRAD / ST. PETERS-
BURG

Die Städtepartnerschaft mit Leningrad, für 
Hamburg die erste Städtepartnerschaft 
überhaupt, entstand mitten im Kalten Krieg. 
Der Hamburger Historiker Prof. Dr. Axel 
Schildt skizziert in seinem Vortrag ihre Ge-
schichte bis zum Zerfall der Sowjetunion 
1990/91. Im Anschluss diskutiert er mit ver-
dienten Vertretern der Stadt St. Petersburg, 
die die Beziehungen zwischen den Partner-
städten aktiv mitgestaltet haben.

Uhrzeit: 16:00
Ort: Gesetzgebende Versammlung  
St. Petersburg, Mariinski-Palast, 
Isaaksplatz 6, Weßer Saal
Veranstalter: Freie und Hansestadt 
Hamburg, Gesetzgebende Versammlung  
St. Petersburg, Deutsches Generalkonsulat 
St. Petersburg
Eintritt: nach vorheriger Anmeldung 
bis zum 03.04.2017, bitte gültiges 
Ausweisdokument mitbringen
Kontakt: Dr. Marina Kogut,  
ku-100@stpe.diplo.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 18+

ПОВЕСТКА ДНЯ ООН В 
ОБЛАСТИ УСТОЙЧИВОГО 
РАЗВИТИЯ ДО 2030. 
ОПЫТ ГАМБУРГА

В 2015 году государства-члены ООН при-
няли повестку дня в области устойчи-
вого развития до 2030 года. Она содер-
жит 17 целей и ряд показателей, которые 
должны быть достигнуты. Город Гамбург 
представляет свой опыт реализации про-
граммы на региональном уровне и при-
глашает слушателей к дискуссии.

Время: 16:00
Место: Санкт-Петербургский 
государственный университет экономики 
и финансов, наб. канала Грибоедова, 
д. 30–32, ауд. 2127
Организаторы: Вольный и ганзейский 
город Гамбург, Санкт-Петербургский 
государственный университет экономики 
и финансов
Вход: свободный, по предварительной 
записи
Контакт: проф. Татьяна Никитина, 
galper.m@unecon.ru, Наталья Бережкова, 
hanseoffice-spb@hamburg.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 16+

AGENDA 2030 FÜR NACH-
HALTIGE ENTWICKLUNG. 
UMSETZUNG IN HAMBURG

2015 haben die Vereinten Nationen die Nach-
haltigkeitsziele der Agenda 2030, die soge-
nannten Sustainable Development Goals 
(SDG), beschlossen. Hamburg stellt sich die-
ser Verantwortung und hat im letzten Jahr ei-
nen Beteiligungsprozess begonnen, um die 
beschlossenen Nachhaltigkeitsziele auf regi-
onaler Ebene in Hamburg umzusetzen. Die-
ser Prozess wird vorgestellt und diskutiert.

Uhrzeit: 16:00
Ort: Staatliche Universität für Wirtschaft 
und Finanzen St. Petersburg, Nab. Kanala 
Gribojedowa 30-32, Raum 2127
Veranstalter: Freie und Hansestadt 
Hamburg, Staatliche Universität für 
Wirtschaft und Finanzen St. Petersburg
Eintritt: frei, nach vorheriger Anmeldung
Kontakt: Prof. Tatjana Nikitina,  
galper.m@unecon.ru, Natalia Berezhkova, 
hanseoffice-spb@hamburg.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 16+

16:00    ДОКЛАД И ДИСКУССИЯ

VORTRAG UND DISKUSSION

16:00    ДОКЛАД И ДИСКУССИЯ

VORTRAG UND DISKUSSION 11.04В
Т.
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КАК ТЕБЕ ЖИВЕТСЯ? 
ПРЕЗЕНТАЦИЯ  
РЕЗУЛЬТАТОВ КОНКУРСА 
ФИЛЬМОВ, СНЯТЫХ НА 
МОБИЛЬНЫЙ ТЕЛЕФОН

Уже само название конкурса на лучшее 
мобильное видео говорит о том, что его 
участники, которые решат побороться 
за новый смартфон, будут рассказывать 
свои собственные истории. Мечты, опа-
сения, чувства, семья, друзья, любимые 
места – выбор тем безграничен. Отправ-
ной точкой для конкурса послужил новый 
веб-портал о культуре и обществе „Кон-
вертер“ (www.goethe.de/konverter).

Время: 18:30, подача видео 
до 07.04.2017
Место: „Кафе D“, Гёте-институт в Санкт-
Петербурге, наб. реки Мойки, д. 58
Организатор: Гёте-институт в Санкт-
Петербурге
Вход: свободный
Контакт: Екатерина Готтшальк,  
тел.: +7 (812) 363 1125,  
ekaterina.gottschalk@goethe.de
Язык: русский
Возрастные ограничения: 6+

WIE LEBST DU? PRÄSEN-
TATION DER ERGEBNISSE 
DES HANDYFILMWETTBE-
WERBS

Wie der Titel des diesjährigen Kampfs um 
ein nagelneues Smartphone verrät, geht es 
bei diesem Handyfilmwettbewerb eigens um 
Geschichten der AutorInnen, um ihren All-
tag, ihre Träume, ihre Ängste, ihr Empfinden, 
aber auch um ihre Lieblingsorte, Freunde 
und Familie. Als Ausgangspunkt für dieses 
Thema diente die neue Webplattform „Kon-
verter“ (www.goethe.de/konverter).

Uhrzeit: 18:30, Einsendung der Beiträge  
bis 07.04.2017
Ort: „Café D“, Goethe-Institut St. Petersburg, 
Nab. Reki Mojki 58
Veranstalter: Goethe-Institut St. Petersburg
Eintritt: frei
Kontakt: Ekaterina Gottschalk,  
Tel.: +7 (812) 363 1125,  
ekaterina.gottschalk@goethe.de
Sprache: Russisch
Altersfreigabe: 6+

ПОЛИТИЧЕСКАЯ ПО-
ЛЯРИЗАЦИЯ И ЖУРНА-
ЛИСТСКИЕ ПРАКТИКИ  
В ГЕРМАНИИ И РОССИИ

С 2014 по 2016 год мир столкнулся с поли-
тической поляризацией и радикализацией, 
беспрецедентными для послевоенных вре-
мен. СМИ в разных культурах – Германии 
и России – реагировали на них по-разному. 
Как журналистская практика, журналист-
ские стандарты и ожидания аудитории ме-
няются под давлением этих проблем?

Время: 17:00–19:00
Место: Факультет журналистики СПбГУ, 
1-я линия В. О., д. 26, ауд. 603
Организаторы: Фонд имени Фридриха 
Эберта, Факультет журналистики СПбГУ
Вход: по предварительной записи
Контакт: Анна Смолярова,  
a.smolyarova@spbu.ru
Язык: немецкий / русский / английский
Возрастные ограничения: 16+

POLITISCHE POLARI-
SIERUNG UND JOURNA-
LISTISCHE PRAKTIKEN 
IN DEUTSCHLAND UND 
RUSSLAND

Von 2014 bis 2016 sah sich die Welt einer po-
litischen Polarisierung und Radikalisierung 
ausgesetzt, die es so in der Nachkriegszeit 
bisher nicht gegeben hatte. In verschiedenen 
Kulturen – Deutschland und Russland – re-
agierten die Medien darauf unterschiedlich. 
Wie verändern sich journalistische Praxis, 
journalistische Normen und Erwartungen des 
Publikums unter dem Druck dieser Probleme?

Uhrzeit: 17:00–19:00
Ort: Journalistische Fakultät der Staatlichen 
Universität St. Petersburg, 1. Linie der 
Wassili-Insel 26, Raum 603
Veranstalter: Friedrich-Ebert-Stiftung, 
Journalistische Fakultät der Staatlichen 
Universität St. Petersburg
Eintritt: nach vorheriger Anmeldung
Kontakt: Anna Smoljarowa, 
a.smolyarova@spbu.ru
Sprache: Deutsch / Russisch / Englisch
Altersfreigabe: 16+

17:00-    КРУГЛЫЙ СТОЛ

19:00      RUNDER TISCH

18:30    ПОКАЗ ФИЛЬМОВ, НАГРАЖ- 
ДЕНИЕ ПОБЕДИТЕЛЕЙ

KURZFILMVORFÜHRUNG, 
PREISVERLEIHUNG11.04В
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TIM ACY

Кто я? Кто знает? В работе TIM ACY 
(от „intimacy“) соло-перформансистка Ан-
тье Пфундтнер исследует взаимодействие 
между современным танцором и публи-
кой, с его попытками саморепрезентации. 
Ее ироничная интерпретация собствен-
ного творчества, без сомнения, заставит 
зрителей также поразмышлять о сущно-
сти своего „я“.

Время: 19:30
Место: Новая сцена Александринского 
театра, наб. реки Фонтанки, д. 49A
Организаторы: Гёте-институт в Санкт-
Петербурге, Министерство культуры 
Вольного и ганзейского города Гамбурга, 
Новая сцена Александринского театра
Вход: 400 руб.
Контакт: Яна Соболева, тел.:  
+7 (812) 363 1125, jana.sobolewa@goethe.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 12+

TIM ACY

Wer bin ich? Wer weiß es? Mit TIM ACY er-
kundet die Solo-Performerin Antje Pfundt-
ner die Wechselwirkung zwischen dem 
Versuch der Selbstrepräsentation im zeit-
genössischen Tanz und ihrem Publikum. 
Ihre selbstironische Auseinandersetzung 
mit dem eigenen Wirken regt unweigerlich 
auch den Zuschauer zu einer Beschäftigung 
mit sich selbst an.

Uhrzeit: 19:30
Ort: Neue Bühne des Alexandrinski 
Theaters, Nab. Reki Fontanki 49A
Veranstalter: Goethe-Institut St. Petersburg, 
Freie und Hansestadt Hamburg – 
Kulturbehörde, Neue Bühne  
des Alexandrinski Theaters
Eintritt: 400 Rub.
Kontakt: Jana Sobolewa, Tel.:  
+7 (812) 363 1125, jana.sobolewa@goethe.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 12+

19:00    ВЫСТАВКА

AUSSTELLUNG

DIE GRENZE

Wo endet Europa, wo beginnt Asien? Wel-
chen Einfluss haben Grenzen, und wer zieht 
sie? Die Ausstellung erkundet und reflektiert 
Grenzen und Grenzerfahrungen in ihrer geo-
grafischen, kulturellen und sozialen Dimen-
sion und zeigt aktuelle Werke von mehr als 
zwanzig jungen Künstlerinnen und Künstlern 
aus Russland, Deutschland, Osteuropa und 
Zentralasien.

Uhrzeit: 16.03.–11.04. täglich 12:00–19:00 
Uhr, Finissage am 11.04. um 19:00
Ort: Kulturzentrum ArtPlay, 
Krasnogwardejskaja Pl. 3E
Veranstalter: Goethe-Institut mit 
Unterstützung des Auswärtigen Amts
Eintritt: frei
Kontakt: Snezhana Vinogradova,  
Tel.: +7 (812) 363 1125,  
snezhana.vinogradova@goethe.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 12+

ГРАНИЦА

Где кончается Европа и где начинает-
ся Азия? На что влияют границы и кто их 
проводит? В работах более чем двадца-
ти молодых художников из России, Гер-
мании, Восточной Европы и Центральной 
Азии исследуются границы и погранич-
ные состояния в их географическом, куль-
турном и социальном измерении.

Время: 16.03.–11.04. ежедневно  
12:00–19:00 ч., финисаж 11.04. в 19:00
Место: Культурно-развлекательный ком-
плекс ArtPlay, Красногвардейская пл., д. 3E
Организаторы: Гёте-институт при 
поддержке Министерства иностранных 
дел Германии
Вход: свободный
Контакт: Снежана Виноградова,  
тел.: +7 (812) 363 1125,  
snezhana.vinogradova@goethe.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 12+

19:30    ТАНЦЕВАЛЬНЫЙ 
ПЕРФОРМАНС

TANZPERFORMANCE

16.03-11.04 11.04В
Т.
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12.04
„ОДА К РАДОСТИ“

Международный симфонический оркестр 
„Таврический“ под управлением дирижера 
Михаила Голикова, солисты Гамбургской 
государственной оперы и Хор студентов 
Санкт-Петербургского государственного 
университета (художественный руководи-
тель Эдуард Кротман) исполнят Девятую 
симфонию Людвига ван Бетховена.

Время: 19:00
Место: Санкт-Петербургский 
государственный университет, здание 
Двенадцати коллегий, Университетская 
наб., д. 7–9, актовый зал
Организаторы: Вольный и ганзейский 
город Гамбург, Федор Елесин
Вход: свободный
Контакт: Федор Елесин,  
fjodor.elesin@t-online.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 0+

„ODE AN DIE FREUDE“

Das Internationale Sinfonieorchester „Tauri-
da“, die Solisten der Hamburger Staatsoper 
und der Studentenchor der Staatlichen Uni-
versität St. Petersburg (Künstlerischer Leiter 
Eduard Krotman) unter Michail Golikow wird 
die Neunte Sinfonie von Ludwig van Beetho-
ven aufführen.

Uhrzeit: 19:00
Ort: Staatliche Universität St. 
Petersburg, Gebäude der Zwölf Kollegien, 
Universitetskaja Nab. 7-9, Aula
Veranstalter: Freie und Hansestadt 
Hamburg, Fjodor Jelesin
Eintritt: frei
Kontakt: Fjodor Elesin,  
fjodor.elesin@t-online.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 0+

СТРАТЕГИЯ УСТОЙЧИ-
ВОГО РАЗВИТИЯ 2030 ‒ 
ОТ СЛОВ К ДЕЛУ

Каким образом в России, Германии и в 
регионе Балтийского моря реализуются 
17 целей стратегии устойчивого развития 
2030? С какими трудностями нам прихо-
дится сталкиваться и какие имеются ре-
сурсы для успешного достижения этих 
целей? Представители администрации, 
науки, бизнеса и НКО совместно обсудят 
эти вопросы.

Время: 10:00–13:00
Место: Русское географическое 
общество, переулок Гривцова, д. 10
Организаторы: Международный центр 
социально-экономических исследований 
„Леонтьевский центр“, Совет государств 
Балтийского моря (СГБМ) – рабочая 
группа „Балтика 2030“, Вольный 
и ганзейский город Гамбург
Вход: свободный, по предварительной 
записи
Контакт: Елена Белова, belova@leontief.ru
Язык: английский / русский
Возрастные ограничения: 18+

DIE NACHHALTIGKEITS-
STRATEGIE 2030 ‒ AUF 
WORTE TATEN FOLGEN 
LASSEN

Wie werden in Russland, Deutschland und 
im Ostseeraum die 17 Ziele der Nachhaltig-
keitsstrategie 2030 umgesetzt? Welche He-
rausforderungen begegnen uns hierbei und 
welche Ressourcen können für eine erfolg-
reiche Umsetzung bereitgestellt werden? 
Vertreter aus Verwaltung, Wissenschaft, 
Wirtschaft und NGOs werden gemeinsam 
diese Fragen diskutieren.

Uhrzeit: 10:00–13:00
Ort: Russische Geographische Gesellschaft, 
Pereulok Griwzowa 10
Veranstalter: Internationales Zentrum  
für soziale und wirtschaftliche Forschung 
„Leontjew-Zentrum“, Ostseerat (CBSS) – 
Arbeitsgruppe „Baltic 2030“, Freie  
und Hansestadt Hamburg
Eintritt: frei, nach vorheriger Anmeldung
Kontakt: Jelena Belowa, belova@leontief.ru
Sprache: Englisch / Russisch
Altersfreigabe: 18+

10:00-    КОНФЕРЕНЦИЯ

13:00      KONFERENZC
Р
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„ШУМ МОДЫ“ 
С НЕМЕЦКИМ АКЦЕНТОМ

Костюм может звучать, он гремит шутов-
скими бубенчиками, шелестит шелковым 
шлейфом, хрустит накрахмаленным ворот-
ничком. Звуки всегда сопровождали вос-
приятие одежды. Что это? Случайное со-
четание или неконтролируемая игра? Вы 
сможете найти ответ на эти вопросы, по-
сетив лекцию профессора Ю. И. Арутюнян.

Время: 19:30
Место: „Кафе D“, Гёте-институт в Санкт-
Петербурге, наб. реки Мойки, д. 58
Организаторы: Лекторий CULTURA, Гёте-
институт в Санкт-Петербурге
Вход: свободный
Контакт: Анастасия Гроховская,  
hello@culturaclub.ru
Язык: русский
Возрастные ограничения: 12+

„DER LÄRM DER MODE“. ‒ 
MIT DEUTSCHEM AKZENT

Ein Kostüm kann tönen, es läutet mit Nar-
renglöckchen, raschelt mit Seidenschleppen, 
knistert mit gestärkten Kragen. Geräusche 
haben immer die Rezeption von Kleidung be-
gleitet. Was steckt dahinter? Eine Zufalls-
konstellation oder unkontrollierbares Spiel? 
Antworten auf diese Fragen finden Sie in der 
Vorlesung von Prof. Dr. Julia Arutjunjan.

Uhrzeit: 19:30
Ort: „Café D“, Goethe-Institut St. Petersburg, 
Nab. Reki Mojki 58
Veranstalter: Lektorium CULTURA, 
Goethe-Institut St. Petersburg
Eintritt: frei
Kontakt: Anastasia Grochowskaja,  
hello@culturaclub.ru
Sprache: Russisch
Altersfreigabe: 12+

URBAN STRING. 
„СУПЕРГЕРОИ“

Классика и клубная атмосфера встречают-
ся под девизом „Супергерои“. Участниками 
концерта станут такие легендарные лично-
сти как Бэтмэн, Дон Кихот и Дон Жуан. 
Не обойдется и без неожиданных суперге-
роев – свою историю расскажет слушате-
лям Бык Фердинанд. Легендарные музы-
кальные моменты гарантированы!

Время: 21:00
Место: Кафе „Цифербург“, наб. реки 
Фонтанки, д. 20
Организаторы: Вольный и ганзейский 
город Гамбург, Некоммерческая 
организация TONALi GmbH, Гамбург
Вход: 300 руб.
Контакт: Борис Матчин, bm@tonali.de
Возрастные ограничения: 16+

URBAN STRING: 
„SUPERHELDEN“

Klassik und Clubatmosphäre treffen diesmal 
unter dem Motto „Superhelden“ aufeinander. 
Ein Konzert zum Thema Heldentum, vom ge-
brochenen Pazifisten zum amerikanischen 
Real Life Superhero. Ferdinand der Stier 
trifft auf Batman, Don Giovanni und Don Qui-
chotte. Legendäre Musikmomente garantiert!

Uhrzeit: 21:00
Ort: Café „Ziferburg“, Nab. Reki Fontanki 20
Veranstalter: Freie und Hansestadt 
Hamburg, TONALi gemeinnützige GmbH, 
Hamburg
Eintritt: 300 Rub.
Kontakt: Boris Matchin, bm@tonali.de
Altersfreigabe: 16+
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Das Generalkonsulat der Bundesrepublik Deutschland in St. Petersburg, das Goethe-
Institut St. Petersburg sowie die Deutsch-Russische Auslandshandelskammer bedanken 
sich bei allen Partnern für ihre Teilnahme an der Deutschen Woche in St. Petersburg 2017.

Генеральное консульство Федеративной Республики Германия в Санкт-Петербурге, 
Гёте-институт в Санкт-Петербурге и Российско-Германская внешнеторговая палата 
благодарят всех партнеров за участие в Неделе Германии в Санкт-Петербурге 2017.




